
SPROSTOWANIA 

Sprostowanie do Protokołu ustalającego na okres czterech lat uprawnienia do połowów 
i rekompensatę finansową przewidziane w Umowie partnerskiej w sprawie połowów między 

Wspólnotą Europejską a Islamską Republiką Mauretańską 

(Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej L 315 z dnia 1 grudnia 2015 r.) 

1.  Strona 37, załącznik 1, dodatek 1, Kategoria połowowa I, sekcja I (Obszar połowowy): 

zamiast:  „[…] 

a)  Na północ od równoleżnika 19° 00′ N, obszar wyznaczony za pomocą następujących punktów: 

20° 46′ 30″ N 17° 03′ 00″ W 

20° 40′ 00″ N 17° 08′ 30″ W 

20° 10′ 12″ N 17° 16′ 12″ W 

19° 35′ 24″ N 16° 51′ 00″ W 

19° 19′ 12″ N 16° 45′ 36″ W 

19° 19′ 12″ N 16° 41′ 24″ W 

19° 00′ 00″ N 16° 22′ 00″ W  

b)  Na południe od równoleżnika 19° 00′ 00″ N, do równoleżnika 17° 50′ 00″ N, 9 mil morskich 
liczonych od najniższego stanu wody. 

c)  Na południe od równoleżnika 17° 50′ 00″ N, 6 mil morskich licząc od najniższego stanu wody. 

[…]”, 

powinno być:  „[…] 

a)  Na północ od równoleżnika 19°00,00 N: obszar wyznaczony za pomocą następujących punktów: 

20°46,30 N 17°03,00 W 

20°40,00 N 17°08,30 W 

20°10,12 N 17°16,12 W 

19°35,24 N 16°51,00 W 

19°19,12 N 16°45,36 W 

19°19,12 N 16°41,24 W 

19°00,00 N 16°22,00 W  

b)  Na południe od równoleżnika 19°00,00 N, do równoleżnika 17°50,00 N, 9 mil morskich 
liczonych od najniższego stanu wody. 

c)  Na południe od równoleżnika 17°50,00 N: 6 mil morskich, licząc od najniższego stanu wody. 

[…]”. 
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2.  Strona 38, załącznik 1, dodatek 1, Kategoria połowowa 2, sekcja 1 (Obszar połowowy): 

zamiast:  „a)  Na północ od równoleżnika 19° 15′ 60″ N: na zachód od linii łączącej następujące punkty: 

20° 46′ 30″ N 17 ° 03′ 00″ W 

20° 36′ 00″ N 17° 11′ 00″ W 

20° 36′ 00″ N 17° 36′ 00″ W 

20° 03′ 00″ N 17° 36′ 00″ W 

19 ° 45′ 70″ N 17° 03′ 00″ W 

19 ° 29′ 00″ N 16 ° 51′ 50″ W 

19 ° 15′ 60″ N 16 ° 51′ 50″ W 

19 ° 15′ 60″ N 16 ° 49′ 60″ W  

b)  Na południe od równoleżnika 19° 15′ 60″ N do równoleżnika 17° 50′ 00″ N: na zachód od linii 
18 mil morskich liczonych od najniższego stanu wody; 

c)  Na południe od równoleżnika 17° 50′ 00″ N: na zachód od linii 12 mil morskich liczonych od 
najniższego stanu wody. 

[…]”, 

powinno być:  „a)  Na północ od równoleżnika 19°15,60 N: na zachód od linii łączącej następujące punkty: 

20°46,30 N 17°03,00 W 

20°36,00 N 17°11,00 W 

20°36,00 N 17°36,00 W 

20°03,00 N 17°36,00 W 

19°45,70 N 17°03,00 W 

19°29,00 N 16°51,50 W 

19°15,60 N 16°51,50 W 

19°15,60 N 16°49,60 W  

b)  Na południe od równoleżnika 19°15,60 N do równoleżnika 17°50,00 N, na zachód od linii 18 
mil morskich liczonych od najniższego stanu wody. 

c)  Na południe od równoleżnika 17°50,00 N: na zachód od linii 12 mil morskich liczonych od 
najniższego stanu wody. 

[…]”. 

3.  Strona 40, załącznik 1, dodatek 1, Kategoria połowowa 3, sekcja 1 (Obszar połowowy): 

zamiast:  „a)  Na północ od równoleżnika 19° 48′ 50″ N, od linii 3 mil morskich licząc od linii podstawowej 
Cap Blanc-Cap Timiris 

b)  Na południe od równoleżnika 19° 48′ 50″ N do równoleżnika 19° 21′ 00″ N na zachód od 
południka 16° 45′ 00″ W 

c)  Na południe od równoleżnika 19° 21′ 00″ N od linii 3 mil morskich liczonych od najniższego 
stanu wody 

[…]”, 
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powinno być:  „a)  Na północ od równoleżnika 19°48,50 N, od linii 3 mil morskich, licząc od linii podstawowej Cap 
Blanc-Cap Timiris. 

b)  Na południe od równoleżnika 19°48,50 N do równoleżnika 19°21,00 N: na zachód od południka 
16°45,00 W. 

c)  Na południe od równoleżnika 19°21,00 N od linii 3 mil morskich liczonych od najniższego stanu 
wody. 

[…]”. 

4.  Strona 42, załącznik 1, dodatek 1, Kategoria połowowa 4, sekcja 1 (Obszar połowowy): 

zamiast:  „a)  Na północ od równoleżnika 19° 21′ 00″ N: na zachód od linii 30 mil morskich liczonych od linii 
podstawowej Cap Blanc-Cap Timiris. 

b)  Na południe od równoleżnika 19° 21′ 00″ N: na zachód od linii 30 mil morskich liczonych od 
najniższego stanu wody. 

[…]”, 

powinno być:  „a)  Na północ od równoleżnika 19°21,00 N: na zachód od linii 30 mil morskich liczonych od linii 
podstawowej Cap Blanc-Cap Timiris. 

b)  Na południe od równoleżnika 19°21,00 N: na zachód od linii 30 mil morskich liczonych od 
najniższego stanu wody. 

[…]”. 

5.  Strona 43, załącznik 1, dodatek 1, Kategoria połowowa 5, sekcja 1 (Obszar połowowy): 

zamiast:  „Taklowce powierzchniowe 

a)  Na północ od równoleżnika 19° 21′ 00″ N: na zachód od linii 30 mil morskich liczonych od linii 
podstawowej Cap Blanc-Cap Timiris. 

b)  Na południe od równoleżnika 19° 21′ 00″ N: na zachód od linii 30 mil morskich liczonych od 
najniższego stanu wody. 

Klipry tuńczykowe 

a)  Na północ od równoleżnika 19° 21′ 00″ N: na zachód od linii 15 mil morskich liczonych od linii 
podstawowej Cap Blanc-Cap Timiris. 

b)  Na południe od równoleżnika 19° 21′ 00″ N: na zachód od linii 12 mil morskich liczonych od 
najniższego stanu wody. 

Połowy na żywą przynętę 

a)  Na północ od równoleżnika 19° 48′ 50″ N: na zachód od linii 3 mil morskich liczonych od linii 
podstawowej Cap Blanc-Cap Timiris. 

b)  Na południe od równoleżnika 19° 48′ 50″ N do równoleżnika 19° 21′ 00″ N: na zachód od 
południka 16° 45′ 00″ W 

c)  Na południe od równoleżnika 19° 21′ 00″ N: na zachód od linii 3 mil morskich liczonych od 
najniższego stanu wody. 

[…]”, 

powinno być:  „Taklowce powierzchniowe 

a)  Na północ od równoleżnika 19°21,00 N: na zachód od linii 15 mil morskich liczonych od linii 
podstawowej Cap Blanc-Cap Timiris. 

b)  Na południe od równoleżnika 19°21,00 N: na zachód od linii 12 mil morskich liczonych od 
najniższego stanu wody. 

Klipry tuńczykowe 

a)  Na północ od równoleżnika 19°21,00 N: na zachód od linii 15 mil morskich liczonych od linii 
podstawowej Cap Blanc-Cap Timiris. 

b)  Na południe od równoleżnika 19°21,00 N: na zachód od linii 12 mil morskich liczonych od 
najniższego stanu wody. 
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Połowy na żywą przynętę 

a)  Na północ od równoleżnika 19°48,50 N: na zachód od linii 3 mil morskich liczonych od linii 
podstawowej Cap Blanc-Cap Timiris. 

b)  Na południe od równoleżnika 19°48,50 N do równoleżnika 19°21,00 N: na zachód od południka 
16° 45′ 00″ W. 

c)  Na południe od równoleżnika 19°21,00 N: na zachód od linii 3 mil morskich liczonych od 
najniższego stanu wody. 

[…]”. 

6.  Strona 44, załącznik 1, dodatek 1, Kategoria połowowa 6, sekcja 1 (Obszar połowowy): 

zamiast:  „[…] 

a)  Na północ od równoleżnika 19° 00′ 00″ N: linia łącząca następujące punkty: 

20° 46′ 30″ N 17° 03′ 00″ W 

20° 36′ 00″ N 17° 11′ 00″ W 

20° 36′ 00″ N 17° 30′ 00″ W 

20° 21′ 50″ N 17° 30′ 00″ W 

20° 10′ 00″ N 17° 35′ 00″ W 

20° 00′ 00″ N 17° 30′ 00″ W 

19° 45′ 00″ N 17° 05′ 00″ W 

19° 00′ 00″ N 16° 34′ 50″ W 

19° 00′ 00″ N 16° 39′ 50″ W  

b)  Na południe od równoleżnika 19° 00′ 00″ N do równoleżnika 17° 30′ 00″ N, 20 mil morskich 
licząc od najniższego stanu wody. 

c)  Na południe od równoleżnika 17°3 0′ 00″ N: linia łącząca następujące punkty: 

17° 30′ 00″ N 16° 17′ 00″ W 

17° 12′ 00″ N 16° 23′ 00″ W 

16° 36′ 00″ N 16° 42′ 00″ W 

16° 13′ 00″ N 16° 40′ 00″ W 

16° 04′ 00″ N 16° 41′ 00″ W  

[…]”, 

powinno być:  „[…] 

a)  Na północ od równoleżnika 19°00′00 N: linia łącząca następujące punkty: 

20°46,30 N 17°03,00 W 

20°36,00 N 17°11,00 W 

20°36,00 N 17°30,00 W 

20°21,50 N 17°30,00 W 
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20°10,00 N 17°35,00 W 

20°00,00 N 17°30,00 W 

19°45,00 N 17°05,00 W 

19°00,00 N 16°34,50 W 

19°00,00 N 16°39,50 W  

b)  Na południe od równoleżnika 19°00,00 N do równoleżnika 17°30 N, 20 mil morskich, licząc od 
najniższego stanu wody. 

c)  Na południe od równoleżnika 17°30 N: linia łącząca następujące punkty: 

17°30,00 N 16°17,00 W 

17°12,00 N 16°23,00 W 

16°36,00 N 16°42,00 W 

16°13,00 N 16°40,00 W 

16°04,00 N 16°41,00 W  

[…]”. 

7.  Strona 46, załącznik 1, dodatek 1, Kategoria połowowa 7, sekcja 1 (Obszar połowowy): 

zamiast:  „[…] 

a)  Na północ od równoleżnika 19° 00′ 00″ N: linia łącząca następujące punkty: 

20° 46′ 30″ N 17° 03′ 00″ W 

20° 36′ 00″ N 17° 11′ 00″ W 

20° 36′ 00″ N 17° 30′ 00″ W 

20° 21′ 50″ N 17° 30′ 00″ W 

20° 10′ 00″ N 17° 35′ 00″ W 

20° 00′ 00″ N 17° 30′ 00″ W 

19° 45′ 00″ N 17° 05′ 00″ W 

19° 00′ 00″ N 16° 34′ 50″ W 

19° 00′ 00″ N 16° 39′ 50″ W  

b)  Na południe od równoleżnika 19° 00′ 00 N do równoleżnika 17° 30′ 00″ N, 20 mil morskich 
licząc od najniższego stanu wody. 

c)  Na południe od równoleżnika 17° 30′ 00″ N: linia łącząca następujące punkty: 

17° 30′ 00″ N 16° 17′ 00″ W 

17° 12′ 00″ N 16° 23′ 00″ W 

16° 36′ 00″ N 16° 42′ 00″ W 

16° 13′ 00″ N 16° 40′ 00″ W 

16° 04′ 00″ N 16° 41′ 00″ W  

[…]”, 
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powinno być:  „[…] 

a)  Na północ od równoleżnika 19°00,00 N: linia łącząca następujące punkty: 

20°46,30 N 17°03,00 W 

20°36,00N 17°11,00 W 

20°36,00 N 17°30,00 W 

20°21,50 N 17°30,00 W 

20°10,00 N 17°35,00 W 

20°00,00 N 17°30,00 W 

19°45,00 N 17°05,00 W 

19°00,00 N 16°34,50 W 

19°00,00 N 16°39,50 W  

b)  Na południe od równoleżnika 19°00,00 N do równoleżnika 17°30 N, 20 mil morskich, licząc od 
najniższego stanu wody. 

c)  Na południe od równoleżnika 17°30 N: linia łącząca następujące punkty: 

17°30,00 N 16°17,00 W 

17°12,00 N 16°23,00 W 

16°36,00 N 16°42,00 W 

16°13,00 N 16°40,00 W 

16°04,00 N 16°41,00 W  

[…]”.  
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